
Nehemiah 10

Vs
English

Translation
Word # 

Neh Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and 3661 ועל 3 106
1 those who affixed a seal 3662 החתומים 7 509
1 [were] Nehemiah 3663 נחמיה 5 113
1 the governor 3664 התרשתא 6 1306
1 son 3665 בן 2 52
1 [of] Hachliah 3666 חכליה 5 73
1 and Zedekiah 3667 וצדקיה 6 215

______ ____ ________

34 7 2374
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 Seraiah 3668 שריה 4 515
2 Azariah 3669 עזריה 5 292
2 Jeremiah 3670 ירמיה 5 265

______ ____ ________

14 3 1072
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 Pashhur 3671 פשחור 5 594
3 Amariah 3672 אמריה 5 256
3 Malchijah 3673 מלכיה 5 105

______ ____ ________

15 3 955
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 Hattush 3674 חטוש 4 323
4 Shebaniah 3675 שבניה 5 367
4 Malluch 3676 מלוך 4 96

______ ____ ________

13 3 786
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 Harim 3677 חרם 3 248
5 Meremoth 3678 מרמות 5 686
5 Obadiah 3679 עבדיה 5 91

______ ____ ________

13 3 1025
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 Daniel 3680 דניאל 5 95
6 Ginnethon 3681 גנתון 5 509
6 Baruch 3682 ברוך 4 228

______ ____ ________

14 3 832
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 Meshullam 3683 משלם 4 410
7 Abijah 3684 אביה 4 18
7 Mijamin 3685 מימן 4 140

______ ____ ________

12 3 568
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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8 Maaziah 3686 מעזיה 5 132
8 Bilgai 3687 בלגי 4 45
8 Shemaiah 3688 שמעיה 5 425
8 these [were] 3689 אלה 3 36
8 the priests 3690 הכהנים 6 130

______ ____ ________

23 5 768
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and the Levites 3691 והלוים 6 97
9 and Jeshua 3692 וישוע 5 392
9 son 3693 בן 2 52
9 [of] Azaniah 3694 אזניה 5 73
9 Binnui 3695 בנוי 4 68
9 of sons 3696 מבני 4 102
9 [of] Henadad 3697 חנדד 4 66
9 Kadmiel 3698 קדמיאל 6 185

______ ____ ________

36 8 1035
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and their brothers 3699 ואחיהם 6 70
10 Shebaniah 3700 שבניה 5 367
10 Hodijah 3701 הודיה 5 30
10 Kelita 3702 קליטא 5 150
10 Pelaiah 3703 פלאיה 5 126
10 Hanan 3704 חנן 3 108

______ ____ ________

29 6 851
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 Micha 3705 מיכא 4 71
11 Rehob 3706 רחוב 4 216
11 Hashabiah 3707 חשביה 5 325

______ ____ ________

13 3 612
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 Zaccur 3708 זכור 4 233
12 Sherebiah 3709 שרביה 5 517
12 Shebaniah 3710 שבניה 5 367

______ ____ ________

14 3 1117
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 Hodiah 3711 הודיה 5 30
13 Bani 3712 בני 3 62
13 Beninu 3713 בנינו 5 118

______ ____ ________

13 3 210
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 heads 3714 ראשי 4 511
14 [of] the people 3715 העם 3 115
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14 Parosh 3716 פרעש 4 650
14 Pahath 3717 פחת 3 488
14 Moab 3718 מואב 4 49
14 Elam 3719 עילם 4 150
14 Zattu 3720 זתוא 4 414
14 Bani 3721 בני 3 62

______ ____ ________

29 8 2439
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 Bunni 3722 בני 3 62
15 Azgad 3723 עזגד 4 84
15 Bebai 3724 בבי 3 14

______ ____ ________

10 3 160
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 Adonijah 3725 אדניה 5 70
16 Bigvai 3726 בגוי 4 21
16 Adin 3727 עדין 4 134

______ ____ ________

13 3 225
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 Ater 3728 אטר 3 210
17 Hezekiah 3729 חזקיה 5 130
17 Azzur 3730 עזור 4 283

______ ____ ________

12 3 623
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 Hodiah 3731 הודיה 5 30
18 Hashum 3732 חשם 3 348
18 Bezai 3733 בצי 3 102

______ ____ ________

11 3 480
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 Hariph 3734 חריף 4 298
19 Anathoth 3735 ענתות 5 926
19 Nobai 3736 נובי 4 68

______ ____ ________

13 3 1292
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 Magpiash 3737 מגפיעש 6 503
20 Meshullam 3738 משלם 4 410
20 Hezir 3739 חזיר 4 225

______ ____ ________

14 3 1138
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 Meshezabel 3740 משיזבאל 7 390
21 Zadok 3741 צדוק 4 200
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21 Jaddua 3742 ידוע 4 90
______ ____ ________

15 3 680
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 Pelatiah 3743 פלטיה 5 134
22 Hanan 3744 חנן 3 108
22 Anaiah 3745 עניה 4 135

______ ____ ________

12 3 377
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 Hoshea 3746 הושע 4 381
23 Hananiah 3747 חנניה 5 123
23 Hasshub 3748 חשוב 4 316

______ ____ ________

13 3 820
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 Hallohesh 3749 הלוחש 5 349
24 Pilha 3750 פלחא 4 119
24 Shobek 3751 שובק 4 408

______ ____ ________

13 3 876
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 Rehum 3752 רחום 4 254
25 Hashabnah 3753 חשבנה 5 365
25 Maaseiah 3754 מעשיה 5 425

______ ____ ________

14 3 1044
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and Ahijah 3755 ואחיה 5 30
26 Hanan 3756 חנן 3 108
26 Anan 3757 ענן 3 170

______ ____ ________

11 3 308
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 Malluch 3758 מלוך 4 96
27 Harim 3759 חרם 3 248
27 Baanah 3760 בענה 4 127

______ ____ ________

11 3 471
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and [the] rest 3761 ושאר 4 507
28 [of] the people 3762 העם 3 115
28 the priests 3763 הכהנים 6 130
28 the Levites 3764 הלוים 5 91
28 the gatekeepers 3765 השוערים 7 631
28 the singers 3766 המשררים 7 795
28 the temple servants 3767 הנתינים 7 565
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28 and all 3768 וכל 3 56
28 who had separated 3769 הנבדל 5 91
28 from peoples 3770 מעמי 4 160
28 [of] the lands 3771 הארצות 6 702
28 to 3772 אל 2 31
28 [the] Law 3773 תורת 4 1006
28 of God 3774 האלהים 6 91
28 their wives 3775 נשיהם 5 405
28 their sons 3776 בניהם 5 107
28 and their daughters 3777 ובנתיהם 7 513
28 all 3778 כל 2 50
28 [those] knowing 3779 יודע 4 90
28 [and] understanding 3780 מבין 4 102

______ ____ ________

96 20 6238
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 [these joined] 3781 מחזיקים 7 215
29 with 3782 על 2 100
29 their brothers 3783 אחיהם 5 64
29 their nobles 3784 אדיריהם 7 270
29 and they came 3785 ובאים 5 59
29 into a curse 3786 באלה 4 38
29 and into an oath 3787 ובשבועה 7 391
29 to walk 3788 ללכת 4 480
29 in [the] Law 3789 בתורת 5 1008
29 of God 3790 האלהים 6 91
29 that 3791 אשר 3 501
29 given 3792 נתנה 4 505
29 by [the] hand 3793 ביד 3 16
29 [of] Moses 3794 משה 3 345
29 [the] servant 3795 עבד 3 76
29 of God 3796 האלהים 6 91
29 and to keep 3797 ולשמור 6 582
29 and to do 3798 ולעשות 6 812
29 3799 את 2 401
29 all 3800 כל 2 50
29 commandments 3801 מצות 4 536
29 [of] the LORD 3802 יהוה 4 26
29 our Lord 3803 אדנינו 6 121
29 and His ordinances 3804 ומשפטיו 7 451
29 and His statutes 3805 וחקיו 5 130

______ ____ ________

116 25 7359
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 and that 3806 ואשר 4 507
30 not 3807 לא 2 31
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30 we will give 3808 נתן 3 500
30 our daughters 3809 בנתינו 6 518
30 to peoples 3810 לעמי 4 150
30 [of] the land 3811 הארץ 4 296
30 and 3812 ואת 3 407
30 their daughters 3813 בנתיהם 6 507
30 not 3814 לא 2 31
30 we will take 3815 נקח 3 158
30 for our sons 3816 לבנינו 6 148

______ ____ ________

43 11 3253
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 and [if] peoples 3817 ועמי 4 126
31 [of] the land 3818 הארץ 4 296
31 brought in 3819 המביאים 7 108
31 3820 את 2 401
31 wares 3821 המקחות 6 559
31 and any 3822 וכל 3 56
31 grain 3823 שבר 3 502
31 on [the sabbath] day 3824 ביום 4 58
31 3825 השבת 4 707
31 to sell 3826 למכור 5 296
31 not 3827 לא 2 31
31 we will take 3828 נקח 3 158
31 from them 3829 מהם 3 85
31 on a sabbath 3830 בשבת 4 704
31 and on a [holy] day 3831 וביום 5 64
31 3832 קדש 3 404
31 and we will forego 3833 ונטש 4 365
31 3834 את 2 401
31 the [seventh] year 3835 השנה 4 360
31 3836 השביעית 7 797
31 and exacting 3837 ומשא 4 347
31 [of] every 3838 כל 2 50
31 [debt] 3839 יד 2 14

______ ____ ________

87 23 6889
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 and we establish 3840 והעמדנו 7 181
32 on ourselves 3841 עלינו 5 166
32 [the] commandments 3842 מצות 4 536
32 to take 3843 לתת 3 830
32 on ourselves 3844 עלינו 5 166
32 a third 3845 שלשית 5 1040
32 of a shekel 3846 השקל 4 435
32 in a year 3847 בשנה 4 357
32 for work 3848 לעבדת 5 506
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32 [of the] house 3849 בית 3 412
32 [of] our God 3850 אלהינו 6 102

______ ____ ________

51 11 4731
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 the bread 3851 ללחם 4 108
33 of array 3852 המערכת 6 735
33 and [the continual] grain 

offering
3853 ומנחת 5 504

33 3854 התמיד 5 459
33 and the [continual] burnt 

offering
3855 ולעולת 6 542

33 3856 התמיד 5 459
33 of sabbaths 3857 השבתות 6 1113
33 the new moons 3858 החדשים 6 367
33 the appointed times 3859 למועדים 7 200
33 and the holy things 3860 ולקדשים 7 490
33 and the sin offerings 3861 ולחטאות 7 460
33 to cover 3862 לכפר 4 330
33 over 3863 על 2 100
33 Israel 3864 ישראל 5 541
33 and all 3865 וכל 3 56
33 tasks 3866 מלאכת 5 491
33 [of the] house 3867 בית 3 412
33 [of] our God 3868 אלהינו 6 102

______ ____ ________

92 18 7469
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 and the lots 3869 והגורלות 8 656
34 we cast down 3870 הפלנו 5 171
34 for 3871 על 2 100
34 offering 3872 קרבן 4 352
34 of wood 3873 העצים 5 215
34 for priests 3874 הכהנים 6 130
34 the Levites 3875 הלוים 5 91
34 and the people 3876 והעם 4 121
34 to bring 3877 להביא 5 48
34 for [the] house 3878 לבית 4 442
34 [of] our God 3879 אלהינו 6 102
34 according to [the] house 3880 לבית 4 442
34 [of] our fathers 3881 אבתינו 6 469
34 [at] the [appointed] times 3882 לעתים 5 550
34 3883 מזמנים 6 187
34 year 3884 שנה 3 355
34 by year 3885 בשנה 4 357
34 to burn 3886 לבער 4 302
34 on 3887 על 2 100
34 [the] altar 3888 מזבח 4 57
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34 [of] the LORD 3889 יהוה 4 26
34 our God 3890 אלהינו 6 102
34 as written 3891 ככתוב 5 448
34 in [the] Law 3892 בתורה 5 613

______ ____ ________

112 24 6436
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 and to bring 3893 ולהביא 6 54
35 3894 את 2 401
35 [the] firstfruits 3895 בכורי 5 238
35 [of] our ground 3896 אדמתנו 6 501
35 and firstfruits 3897 ובכורי 6 244
35 [of] all 3898 כל 2 50
35 fruit 3899 פרי 3 290
35 [of] every 3900 כל 2 50
35 tree 3901 עץ 2 160
35 year 3902 שנה 3 355
35 by year 3903 בשנה 4 357
35 to [the] house 3904 לבית 4 442
35 [of] the LORD 3905 יהוה 4 26

______ ____ ________

49 13 3168
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 and 3906 ואת 3 407
36 firstborn 3907 בכרות 5 628
36 [of] our sons 3908 בנינו 5 118
36 and our cattle 3909 ובהמתינו 8 519
36 as written 3910 ככתוב 5 448
36 in [the] Law 3911 בתורה 5 613
36 and 3912 ואת 3 407
36 firstborn 3913 בכורי 5 238
36 [of] our herds 3914 בקרינו 6 368
36 and our flocks 3915 וצאנינו 7 213
36 to bring 3916 להביא 5 48
36 to [the] house 3917 לבית 4 442
36 [of] our God 3918 אלהינו 6 102
36 for priests 3919 לכהנים 6 155
36 who serve 3920 המשרתים 7 995
36 in [the] house 3921 בבית 4 414
36 [of] our God 3922 אלהינו 6 102

______ ____ ________

90 17 6217
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

37 and 3923 ואת 3 407
37 first 3924 ראשית 5 911
37 [of] our dough 3925 עריסתינו 8 806
37 and our contributions 3926 ותרומתינו 9 1118
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37 and fruit 3927 ופרי 4 296
37 [of] every 3928 כל 2 50
37 tree 3929 עץ 2 160
37 new wine 3930 תירוש 5 916
37 and oil 3931 ויצהר 5 311
37 we will bring 3932 נביא 4 63
37 for priests 3933 לכהנים 6 155
37 to 3934 אל 2 31
37 the storerooms 3935 לשכות 5 756
37 [of the] house 3936 בית 3 412
37 [of] our God 3937 אלהינו 6 102
37 and from a tithe 3938 ומעשר 5 616
37 [of] our ground 3939 אדמתנו 6 501
37 for Levites 3940 ללוים 5 116
37 and they 3941 והם 3 51
37 the Levites [are] 3942 הלוים 5 91
37 those who take a tithe 3943 המעשרים 7 665
37 in all 3944 בכל 3 52
37 cities 3945 ערי 3 280
37 [in which] we work 3946 עבדתנו 6 532

______ ____ ________

112 24 9398
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

38 and will be 3947 והיה 4 26
38 the priest 3948 הכהן 4 80
38 a son 3949 בן 2 52
38 [of] Aaron 3950 אהרן 4 256
38 with 3951 עם 2 110
38 the Levites 3952 הלוים 5 91
38 when 3953 בעשר 4 572
38 the Levites [receive a tithe] 3954 הלוים 5 91
38 and the Levites 3955 והלוים 6 97
38 will take up 3956 יעלו 4 116
38 3957 את 2 401
38 from [the] tithe 3958 מעשר 4 610
38 a tenth 3959 המעשר 5 615
38 to [the] house 3960 לבית 4 442
38 [of] our God 3961 אלהינו 6 102
38 to 3962 אל 2 31
38 the storerooms 3963 הלשכות 6 761
38 [of] the house 3964 לבית 4 442
38 3965 האוצר 5 302

______ ____ ________

78 19 5197
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

39 because 3966 כי 2 30
39 to 3967 אל 2 31
39 the storerooms 3968 הלשכות 6 761
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39 will bring 3969 יביאו 5 29
39 [the] sons 3970 בני 3 62
39 [of] Israel 3971 ישראל 5 541
39 and sons 3972 ובני 4 68
39 of Levi 3973 הלוי 4 51
39 3974 את 2 401
39 a contribution 3975 תרומת 5 1046
39 of grain 3976 הדגן 4 62
39 of new wine 3977 התירוש 6 921
39 and of oil 3978 והיצהר 6 316
39 and there [are] 3979 ושם 3 346
39 articles 3980 כלי 3 60
39 [of] the sanctuary 3981 המקדש 5 449
39 and the priests 3982 והכהנים 7 136
39 who serve 3983 המשרתים 7 995
39 and the gatekeepers 3984 והשוערים 8 637
39 and the singers 3985 והמשררים 8 801
39 and not 3986 ולא 3 37
39 we will forsake 3987 נעזב 4 129
39 3988 את 2 401
39 [the] house 3989 בית 3 412
39 [of] our God 3990 אלהינו 6 102

______ ____ ________

113 25 8824
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 10 1473 330 98317
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-10 16667 3990 1062403
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 10 of 10


